Poistna zmluva €. / Policy No. 2408093063

Poistovatel Generali Poist'ovia, pobo&ka poistovne z iného ¢lenského Statu

Insurer ICO/ID: 54 228 573,
so sidlom Lamadska cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenské republika,
zapisana v Obchodnom registri Okresného stdu Bratislava |, oddiel: Po, vloZka €.:
8774/B, organizagna zlozka podniku zahrani¢nej osoby, prostrednictvom ktorej v
Slovenskej republike podnika Generali Ceska pojistovna as., ICO: 452 72 956, so
sidiom Spalena 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceska republlka zapisanav
obchodnom registri Mestského sudu v Prahe, oddlel B, vloZka ¢&. 1464, ¢len Skupiny
Generali, zapisanej v talianskom registri poistovacich skupin, vedenom IVASS, pod ¢.
026
with its registered office at Lamatska cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovak Republic,
listed in the Business Register at District Court Bratislava I, Section: Po, Insert
No.8774/B, the organ/zatlonal unit of the enterprise of a foreign entity, through which
conducts the business in the Slovak Republic Generali Ceské pojistovna a.s., ID: 452
72 956, with its registered seat Spalena 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Czech
Republic, registered in the Commercial Register of the Municipal Court in Prague,
Section: B, File No.: 1464, the member of the Generali Group which is included in the
ltalian List of Groups of Insurance Companies maintained by IVASS under No. 026.

V mene ktorej kona / represented by:
Ing. Tomas Balla, manazér odboru poistenia velkych rizik a zaistenia / Manager of
GC&C and Reinsurance Department

Ing. Hana Kvintova, underwriter medzinarodného programového poistenia /
Underwriter

aland

Poistnik/ Poisteny Univerzalna maklérska spolocnost), s.r.o

Policy holder/Insured Vajnorska 100/A, 831 04 Bratislava, Slovenska republika / Slovak Republic

* Miesto podnikania / Registered office: Slovenska republika/ Slovak Republic
ICO/ID: ID: 36 236 705
Zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava |, oddiel: Sro, vliozka &.:
120521/B
Listed in the Commercial Register at District Court Bratislava I, Section: Sro, Insert No.
120521/B
Hlavna podnikatelska ¢innost/ Main business activity: Cinnosti poistovacich agentov a
maklérov/ Activities of insurance agents and brokers
Bankové spojenie / Bank account: SK58 1111 0000 0010 7836 0000, BIC: UNCRSKBX

V mene ktorej kona / represented by:

Ing. Andrej Borot, konatel spolognosti / Executive Officer

Pohlavie/Sex : M

Miesto narodenia (krajina) / Place of birth (country): Slovenské republika/ Slovak
Republic

Rodné &islo / Personal identification number. nar. 800121/7609

Adresa pobytu / Adress of residence: Staré Grunty 3662/324A, 841 04 Bratislava
Statna prislugnost / Nationality: slovenska

Druh a &islo dokladu totoznosti / Kind and number of identification document. OP No.
HB986632

E-mailova adresa : a.borot@greco.services

aland

Ante Banovac, konatel spolo¢nosti / Executive Officer
Pohlavie/Sex : M

Underwriter: Mgr. Erika Belovi¢ova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com f
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Miesto narodenia (krajina) / Place of birth (country): Munich, Germany

Rodné &islo / Personal identification number. 26.05.1974

Adresa pobytu / Adress of residence: Denglergasse 2, 1150 Vienna

Statna prislusnost / Nationality: Germany

Druh a &islo dokladu totoznosti / Kind and number of identification document. Personal
Identity Card, LFO8JYCGC

E-mailova adresa: a.banovac@greco.services

*udaje vrozsahu podia § 78 zakona &. 39/2015 Z. z. o poistovnictve a ozmene
a doplneni niektorych zakonov Vv sneni neskorsich predpisov apodia zakona C.
289/2016 Z. z. 0 vykonavani medzinarodnych sankcii a 0 zmene a doplneni niektorych
zakonov v zneni neskorsich predpisov

*data in the scope according to §78 of Act no. 39/2015 Z. z. about Insurance and on
Amendments to Certain Laws, as amended, and according to Act no. 289/2016Coll. on
the implementation of international sanctions and on the amendment and amendment
of certain laws as amended

uzavieraju podfa § 788 a nasl. zékona &. 40/1964 Zb. Obgiansky zakonnik v zneni
neskordich zmien a dopinkov tuto poistnd zmluvu na poistenie zodpovednosti za
&kodu v savislosti s vykonom vybranych éinnosti poisteného (dalej len “zmluva®).

conclude in accordance with the current law No.40/1 964 Z.z. § 788 this Policy for Third
party Liability in connection with selected activities of the Insured (Hereinafter the

LPolicy’).

l. Uvodné Vzéjomné prava a povinnosti zmiuvnych stran sa riadia touto poistnou zmluvou, jej
ustanovenia pripadnymi dodatkami, poistnymi podmienkami poistovatela uvedenymi v texte zmluvy
General a prilohami tejto zmluvy.
conditions Bilateral rights and duties of the contracting parties are regulated by this Policy, its

potential amendments, by General Terms and Conditions of the Insurer listed in the
wording of this Policy and by other attachments of this Policy.

L. Predmet 1. Poistenie podra tejto zmluvy sa dojednéava v rozsahu podfa V&eobecnych poistnych
poistenia podmienok poistenia zodpovednosti za Skodu sposobenu v suvislosti s vykonom
Insured risks vybranych ginnosti poisteného VPP PZ 14 - VPP_PZ14_01/2014v8 (dalej len ,VPP

PZ 14“) pre pripad pravnym predpisom stanovenej zodpovednosti poisteného za
gkodu vzniknuty inej osobe v suvislosti s vykonom poistenych &innosti poisteného
(dalej len ,Profesijna zodpovednost®).

Poistenie sa véak nevztahuje na pripady, ked priCina vzniku $kody nastala pred
diiom 01.01.2015

Insurance under this Policy is regulated by the General terms and conditions for
Liability Insurance for Damage Caused in Relation to Selected Activities of the
Insured VPP PZ 14 - VPP_PZ14_01/2014v8 (Hereinafter ,VPP PZ 14°) for the case
of legal liability of the insured for the damage arising in connection with he
performance of selected activities of the insured (Hereinafter the Professional
Liability”)

However, the insurance does not apply to cases where the cause of the damage
occurred before 01.01.2015.

lll. Poistena Poistenie podra tejto zmluvy sa dojednava pre pripad pravnym predpisom stanovenej
Cinnost zodpovednosti poisteného za $kodu vzniknutl inej osobe v suvislosti s vykonom
Insured activity  ginnosti finanéného sprostredkovania v sektore poistenia alebo zaistenia v stlade so

zakonom &. 186/2009 Z. z. o finanCnom sprostredkovani a finanénom poradenstve
a o zmene a doplneni niektorych zakonov, vykonavanu na zaklade opravnenia pre
samostatného finanéného agenta, registratné cislo 32233, udeleného rozhodnutim

Underwriter: Mgr. Erika Belovi€ova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com %
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IV. Poistna suma,

Vi

limit pinenia,
spolutc¢ast’,
uzemny rozsah
Sum insured,
Limit of
indemnity,
Deductible,
Territorial scope

Doba trvania
poistenia
Period of
insurance

Osobitné
dojednania
Special
agreements

NBS ¢. UDK-108/2006/PAGP

Insurance according to this policy is valid for the case of a statutory liability of the
insured for damage incurred by another person in connection with the performance o
activities in the financial insurance or reinsurance sector in accordance with Act no.
186/2009 Coll. on Financial Intermediation and Financial Advice and on Amendments tc
Certain Acts Implemented on the Basis of an authorization for an independent financiai
agent, registration number 32233, granted by NBS decision no. UDK-108/2006 / PAGP

P Poistna suma | LiMit plne*ma Spolutidast’ Uzemny
redmet v EUR
poistenia v I.EUR Limit of v EUB roz§ah
Insured risk Sum insured indemnity in Deductible Territory
in EUR EUR * in EUR scope
1% z poistného
Profesijna plnenia, max.
zodpovednost 5 000,00 EUR/ Eurépa
Professional 1 360 380,00 2720 760,00 1% of Europe
Liability indemnification, P
max. 5 000,00
EUR

* limit plnenia sthrnne pre vSetky poistné udalosti vzniknuté poéas doby trvania
poistenia

* Limit of indemnity for all claims that occured during policy period (annual aggregate)

Na zaklade predbezného prisfubu poistného krytia poskytnutého
poistnikovi/poistenému ku driu Géinnosti tejto poistnej zmluvy zaistovatefom ako
nositefom medzinarodnej programovej master poistnej zmluvy sa poistenie zagina dna
01.01.2022 o0 00:00 hod. a je dojednané na dobu uréitd do 31.12.2022 o 23:59 hod.

According to the preliminary cover note given to the Policy holder/Insured by the
reinsurer as carrier of the International Program Insurance master policy this insurance
beginns on 01.01.2022 00:00 h. and is agreed till 31.12.2022 23:59 h.

1. Tato poistnd zmluva je sudastou medzinarodného poistného programu pre
poistenie zodpovednosti za Skodu, ktorého nositefom je poistoviia Generali
Versicherung AG, Rakusko. (dalej len ,zaistovatel™).

This Policy is a part of International Third Party Liability Master Program carried by
Generali Versicherung AG, Austria. (Hereinafter the ,Reinsurer”).

2. Zru$enie medzinarodnej poistnej zmluvy sa vztahuje aj na tdto poistnt zmiuvu.
Cancelation of International Insurance Master Policy applies also to this Policy.

3. Ak nastane poistna udalost, na ktori sa bude vztahovat krytie podla medzinarodnej
poistnej zmluvy, bude poistoviia plnit aZz po obdrzani pisomného suhlasu
zaistovatela s likvidaciou prislusnej poistnej udalosti.

Settlement for any claim covered under Intemational Master Program Policy will be
paid by Insurer only after Reinsurer’s written agreement with claim adjustment.

4. Poistenie sa dalej nevztahuje na Skody spdsobené vzmysle vyluk, ktoré urdil
zaistovatel] a su uvedené spolu so Specidlnymi dojednaniami zaistovatela
v anglickom zneni v Prilohe €. 1, ktora tvori neoddelitefnd sugast tejto zmluvy. Pre
ucely tejto zmluvy je zavazny vyklad znenia v krajine povodu.
This insurance does not refer to any claims caused by exclusions determined by
reinsurer and listed together with reinsurer’s special agreements in Attachment

Underwriter: Mgr. Erika Beloviéova

tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@agenerali.com
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No.1. Interpretation of the wording in the country of origin is obligatory for the
purpose of this policy.

5. Pravne vztahy, vyplyvajuce z poistenia, sa riadia slovenskymi pravnymi predpismi
a spory z poistenia rozhoduju sudy Slovenskej republiky.
Legal relations resulting from this Policy subject to slovak legal regulations and
judgement of Slovak republic determine causes out of this Insurance.

6. Zmluvné strany sa dohodli, Zze ¢lanok Il. bod 3. VPP PZ 14 sa na poistenie podla
tejto zmluvy nevztahuje

The Parties have agreed that Article Il. point 3. VPP PZ 14 does not apply to
insurance under this contract

7. Zmluvné strany sa dohodli, Ze &lanok VII. bod 1. pism. f) VPP PZ 14 sa nahradza
nasledovnym znenim:

f) je povinny oznamit poistovatelovi, Ze nastala Skodova udalost; dalej je poisteny
povinny oznamit, ze poskodeny proti nemu uplatnil pravo na nahradu Skody zo
gkodovej udalosti, vyjadrit sa k poZadovanej nahrade a jej vyske, splnomocnit
poistovatela, aby za neho $kodovu udalost prerokoval, a dalej postupovat podfa
pokynov poistovatela

The Contracting Parties have agreed that Article VII. point 1, point. ) VPP PZ 14 is
replaced by the following:

f) is obliged to notify the insurer of the occurrence of a loss event; the insured is
also obliged to report that the injured person has exercised the right to
compensation for damage from the damage event, fo express the required
compensation and its amount, to authorize the insurer to discuss the damage event,
and to follow the instructions of the insurer

Vil. ’P:oistr_\é Rotné poistné za poistenie podra tejto zmluvy bolo stanovené nasledovne:
remium
Annual premium for the insured perils in this policy is in amount as follows
Roéné poistné / Annual Premium: 1 500,00 EUR
Dan/ Tax: 120,00 EUR
Roé&né poistné s dafiou / Annual Premium including Tax: 1 620,00 EUR
Vill. Splatnost’ Poistné je splatné poistnikom v jednej splatke ku diiu 14.01.2022.
poistného Premium is payable by policyholder in one instalment till 14.01.2022.
Maturity of premium
IX. Bankové V&eobecna Uverova banka a.s.
spojenie IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112
poistovatefla BIC/SWIFT koéd/code: SUBASKBX
Bank details of  konStantny symbol/constant symbol. 3558
the Insurer variabilny symbol/variable symbol: 2408093063
X. Hlasenie Poistna zmluva je v spréve poistovatela: Generali Poistovia, pobocka poistovne z

poistnej udalosti iného ¢lenského Statu.

Announcement  Thjs Policy This Policy is administered by Generali Poistovria, branch of an insurance
of claims undertaking from another Member State

Naroky na poistné plnenie s poistenia podia tejto zmluvy si bude poisteny uplatiiovat
prostrednictvom poistovatefa.

The insured will assert claims by the local insurer.

Xl. Zavere¢né 1. Pre poistenie uzavreté touto poistnou zmluvou platia VSeobecné poistné podmienky

Underwriter: Mgr. Erika Beloviova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com %
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GENERALI

vyhlasenia a
ustanovenia
Closing
statements and
provisions

poistenia zodpovednosti za $kodu sposobenu Cinnostou poisteného VPP PZ 14 -
VPP_PZ14_01/2014v8 (VPP PZ 14) a Dolozka VR Medzinarodné sankcie, ktoré su
jej neoddelitefnou sttastou. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, ze som
sa oboznamil so vdetkymi poistnymi podmienkami uvedenymi v predoslej vete,
suhlasim s nimi a obdrzal som ich vyhotovenie, a ze mi boli oznamené informacie
podfa § 792a Obgianskeho zakonnika.

Insurance concluded under this Policy is regulated by the General Terms and
Conditions for Liability Insurance for Damage Caused by the Activities of the
Insured VPP PZ 14 - VPP_PZ14_01/2014v8 (VPP PZ 14) and Clause
VR_International Sanction, which are an inseparable part of this Policy. By signing
this Policy | hereby confirm that | have read all Terms and Conditions stated in the
previous sentence, | agree with them and | obtained copy of them, and that all
information has been communicated with me in accordance with § 792a of the Civil

Code.

Svojim podpisom potvrdzujem, se vietky osobné udaje ako aj ostatné udaje
uvedené v poistnej zmluve su apiné a pravdivé a ze som nezami¢al Ziadnu
skuto&nost rozhodujucu pre uzavretie poistnej zmiuvy.

By signing this Policy | confirm that all personal data and other information specified
in this Policy are complete and correct and that | have not withheld any fact crucial
for the conclusion of this Policy.

Svojim podpisom potvrdzujem, se obsah poistnej zmluvy mi je zrozumitefny,
vyjadruje moju slobodnt a vaznu véfu, a na znak sthlasu poistnd zmluvu
podpisujem. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, Ze boli overené moje
identifikaéné udaje a totoznost osobou konajticou v mene poistovatefa.

By signing this Policy | confirm that content of this Policy is understandable to me,
my signature expess my self-determination and serious backlash and thereof | sign
this Policy. By signing this Policy | confirm that my identification data and personal
identity have been verified by the person acting on behalf of the Insurer.

Svojim podpisom potvrdzujem, 3e som uviedol a zodpovedal pravdivo, Uplne a
podia svojho najlepsieho vedomia v8etky zadané otazky a adaje. Dalej
potvrdzujem, Ze mi pred uzavretim poistnej zmiuvy boli pisomne poskytnuté
informacie v zmysle Zakona o poistovnictve v platnom a uginnom zneni a
predlozeny Informagny dokument o poistnom produkte.

By signing this Policy | confirm further that | have listed and answered truthfully,
completely and to the best knowledge all the questions and data. Further | confirm

that before the conclusion of this Policy were provided to me all information in

accordance with the Code about Insurance in its valid wording and the Insurance
product information document was submitted

Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve beriem na vedomie, Ze poistovatel je
opravneny spracivat osobné Udaje dotknutych o0so6b vzmysle Zakona
o poistovnictve v platnom a Gginnom zneni. V&eobecné informéacie o spracuvani
osobnych Gdajov a pravach dotknutej osoby su uvedené Vv Informaciach o
spracuvani osobnych udajov, ktoré tvoria prilohu tejto poistnej zmluvy. Podrobné
informacie o spracuvani osobnych udajov si uvedené na webovej stranke
poistovatela www.generali.sk a na pobogkach poistovatela.

By signing this Policy | understand that the Insurer is entitled to process personal
data of the persons concerned in accordance with the Code about Insurance in its
valid wording. General information regarding the processing of personal data and
the rights of the person are stated in the Information about personal data
processing that form attachment of this Policy. Detailed information about personal
data processing are available on the Insurer’'s webpage www.generali.sk and at
Insurer’s branch offices.

V sulade so zakonom &. 289/2016 Z. z. 0 vykonavani medzinarodnych sankcii a o
zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskordich predpisov tymto:

Underwriter: Mgr. Erika Belovi€ova

tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com 4
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Poistnik prehlasuje, Ze nie je osobou na sankénych zoznamoch a zaroven sa na
sankcnych zoznamoch nenachédza ani poisteny a ani koneéni uZivatelia vyhod®
poistnika ani poisteného.

In accordance with Act no. 289/2016 Coll. on Implementation of International
Sanctions and on Amendments and Supplements to Certain Acts, as amended:

Policy holder declares that they are not subject to international sanctions and
neither is insured person or ultimate beneficial owners® of either policy holder or
insured person.

V pripade ak sa toto vyhlasenie ukaze ako nepravdivé, poistnik je si vedomy, ze
poistovatel je opravneny odstupit od zmluvy s okamzitou platnostou od momentu,
kedy sa o takychto skutonostiach dozvie. Obdobne mdZe poistovatel zmluvu
vypovedat v pripade ak v budicnosti nastani okolnosti, ktoré by na strane
poistnika, poisteného alebo ich kone¢ného uzivatefa vyhod zakladali ich zaradenie
na sank&né zoznamy.

If this statement proves fo be invalid, policy holder acknowledges that insurer has
the right to withdraw from contract, effective immediately upon the discovery of such
information. Insurer can analogically exercise right to terminate contract, effective
immediately if international sanctions will be imposed on policy holder or insured
person or ultimate beneficial owner of either.

7. Zmluva je vyhotovena v 2 rovnopisoch, z ktorych kazda zo zmluvnych stran obdrzi
po jednom rovnopise.

Policy is issued in 2 originals, each party obtains one original

8. Ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatnym alebo netginnym, nie je
tym dotknuta platnost a Gginnost ostatnych ustanoveni. Zmluvné strany miesto
neplatného alebo neuéinného ustanovenia dohodnu nové ustanovenie, ktoré sa
najviac pribliZi u€elu, ktory zmluvné strany v ¢ase uzavretia zmluvy sledovali.

If any provision of this Policy is held invalid or unenforceable, it shall not affect the
validity and enforceability of the remaining provisions. Contractual parties instead of
invalid or ineffective provision shall agree a new provision which most closely
approximates the purpose by the Parties at the time of conclusion of the Policy.

9. Vsetky dokumenty uvedené v Prilohach tejto zmluvy tvoria jej neoddelitelnu stéast.

All documents listed in the attachments of this Policy form an inseparable part
thereof.

10. Tuto zmluvu je mozné menit a dopifiat len pisomnymi dodatkami podpisanymi
zastupcami oboch zmluvnych stran, pokial nie je v tejto zmluve uvedené inak.

This Policy can be changed or complemented only by written addendums signed by
representatives of both agreed parties, if not stated differently in this Policy.

11. Tato zmluva nadobuda platnost diiom jej podpisu oboma zmluvnymi stranami.
This Policy is valid from the date of signing by both contractual parties.

12.Suhlas so spractivanim osobnych Udajov na marketingové Géely (netyka sa
poistnika, ktory je pravnickou osobou): Suhlasim, aby Generali Poistoviia,
pobocka poistovne z iného &lenského Statu, spracuvala moje osobné Udaje v
rozsahu titul, meno, priezvisko, kontakind adresa, teleféonne é&islo a e-mailova
adresa a kontaktovala ma na uéely ponukania produktov a sluZieb poistovatela a
poskytovania informacii o aktivitach poistovatela, a to poéas trvania zmluvného
vztahu s poistovatelom a po dobu 5 rokov od ukoné&enia platnosti véetkych mojich
zmluvnych vztahov s poistovatelfom.
Beriem na vedomie, Ze tento suhlas so spractvanim osobnych udajov mézem
kedykolvek odvolat zaslanim pisomného odvolania na adresu sidla poistovateta
alebo odvolania prostrednictvom webového sidla poistovatefa. Podrobné
informécie o mojich pravach ako dotknutej osoby a spractvani osobnych udajov su
uvedené v Informaciach o spracuvani osobnych (dajov, na webovom sidle

Underwriter: Mgr. Erika BeloviGova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com ?
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poistovatela: www.generali.sk a na pobo&kéach poistovatela.

Zaroved sthlasim s tym, Ze mi marketingové informacie mézu byt poskytované aj
prostrednictvom automatickych volacich a komunikagnych systémov bez fudského
zésahu alebo elektronickej posty vratane sluzby kratkych sprav v zmysle
osobitnych pravnych predpisov (napr. zékon o reklame, zakon o elektronickych
komunikaciach).

o ANO o NIE

Consent to the processing of personal data for marketing purposes (does not
apply if the policyholder is a legal person): | agree that Generali Poistovria,
branch of an insurance undertaking from another Member State, processes my
personal data in the scope of title, name, surmame, contact address, telephone
number and e-mail address and contacts me for the purpose of offering Insurer’s
products and services and providing information about Insurer’s activities and this
for the duration of the contractual relationship with the Insurer and for five years
after the termination of all my contractual relationship with the Insurer.

| understand that | have the right to recall this consent to the processing of personal
data at anytime by sending a written cancellation to the Insurer’s address or by
a recall via the Insurer’s web site. Detailed information about my rights as the data
subject and about personal data processing are available in the Information about
personal data processing, on the Insurer’s webpage www.generali.sk and at
Insurer’s branch offices.

At the same time | agree that marketing information can be provided to me also via
automatic calling and communication systems without human intervention or
eletronic mail including short message services under specific legislation (e.g.
Advertising Act, Electronic Communications Act).
o Yes o No

13. Anglicky preklad zmluvy ma informativny charakter. Zavazné je vyluéne znenie
zmluvy v slovenskom jazyku. Toto sa netyka Prilohy €.1, ktora je zavézna v
anglickom jazyku.
The English translation of the Policy is of informative value only. Binding is
exclusively slovakian wording. This is not concemed the Attachment No.1, that is
binding in English wording.

14.Suhlas poistnika so zasielanim pisomnosti elektronicky:

Suhlasim so zasielanim pisomnosti elektronicky na uvedenu funkénd e-mailovu
adresu v sulade s prislusnymi poistnymi podmienkami a zaroven potvrdzujem, Ze
som si vedomy toho, Ze mi poistovatel moze zasielat pisomnosti elektronicky, s
vynimkou pisomnosti, na ktorych prevzatie je potrebny méj podpis alebo pri ktorych
z ich povahy vyplyva nevyhnutnost doruéit ich inak ako prostrednictvom e-mailu:

o ANO o NIE

| agree with sending the documents in electronic form to the e-mail address
mentioned above in accordance with the related general terms and conditions and |
confirm that | am aware that the Insurer is allowed to send me the documents in
electronic form excluding the documents which need to be taken over based on my
signature or which are necessary to be delivered in different way because of their

character.
o Yes o No
Xll. Prilohy - Priloha &. 1 — Vyluky a $pecialne dojednania
Attachments Attachment No.1 — Exclusions and special agreements

- V8eobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za $kodu spdsobenu
v stvislosti s vykonom vybranych &innosti poisteného VPP PZ 14 -

A\
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VPP_PZ14_01/2014v8
General Insurance Conditions for Liability Insurance for Damage Caused in Relation
to Selected Activities of the Insured VPP PZ 14 - VPP_PZ14_01/2014v8
- Vypis z Obchodného registra poisteného
Extract from the Business Register of the insured

- Informécia o spractivani osobnych tdajov
Information about personal data processing

- Dolozka VR_Medzinarodné sankcie
Clause VR_International Sancions

- opravnenia pre samostatného finanéného agenta, registratné C&islo 32233,
udeleného rozhodnutim NBS ¢. UDK-108/2006/PAGP
authorization for an independent financial agent, registration number 32233, granted
by NBS decision no. UDK-108/2006 / PAGP

V Bratislave dria 22.12.2021
In Bratislava on 22-th of December 2021

\ ST AL :a'-
&= GENL
enerali Palsﬁ’ovi’x ého &t
goboika pcesta : $h004 Bratlsliva -
Lama 017
1C0;54 22

Generali Poistoviia,

Univerzalna maklérska

Ing. Andrej pobocka poistovne z iného ¢lenského Statu
konatel spolo¢nosti / Executive Officer ing. Tomas Balla
manazér odboru poistenia velkych rizik a zaistenia
e/\ Manager of GC&C and Reinsurance Department
] - w

A

L [ - # /
{ nerall Po]st’ov a, ’

. ( [ §§bo¢ka poistovne z Iného Slensksho Statu M

| N\ LamaBsk cesta /A, 84104 Bratislava . 7 :

................................................................. LACOIBA22B 878

Univerzalna’maklérska spolo¢nost, s.r.o Generali Poistovia,
Ante Banovac pobocka poistovne z iného élenského Statu
konatel spolo¢nosti / Executive Officer Ing. Hana Kvintova
\ underwriter medzinarodného programového poistenia
Underwriter

Koneénym uzivatel'om vyhod
(1) je kazda fyzicka osoba, kitora skutoéne ovlada alebo kontroluje pravnickd osobu, fyzickd osobu —
podnikatela alebo zdruZzenie majetku, a kazda fyzicka osoba, v prospech ktorej tieto subjekty
vykonavaiju svoju éinnost alebo obchod; medzi koneénych uzivatelov vyhod patri najma,

a) ak ide o pravnicku osobu, ktora nie je zdruzenim majetku ani emitentom cennych papierov prijatych
na obchodovanie na regulovanom trhu, ktory podlicha poziadavkam na uverejfiovanie informacii
podra osobitného predpisu, rovnocenného pravneho predpisu ¢lenského Statu alebo rovnocennych
medzinarodnych noriem, fyzicka osoba, ktora
1. ma priamy alebo nepriamy podiel alebo ich stiéet najmenej 25 % na hlasovacich pravach v pravnickej
osobe alebo na jej zakladnom imani vratane akcii na dorucitela,

Underwriter: Mgr. Erika Belovi¢ova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@aenerali.com ?
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GENERALI

2. ma pravo vymenovat, inak ustanovit alebo odvolat $tatutarny organ, riadiaci organ, dozorny organ
alebo kontrolny organ v pravnickej osobe alebo akéhokolvek ich élena,

3. ovlada pravnicku osobu inym spdsobom, ako je uvedené v prvom a druhom bode,

4. ma pravo na hospodarsky prospech najmenej 25 % z podnikania pravnickej osoby alebo z inej jej
ginnosti,

b) ak ide o fyzicku osobu — podnikatela, fyzicka osoba, ktora ma pravo na hospodarsky prospech najmene;j

25 % z podnikania fyzickej osoby — podnikatela alebo z ingj jej innosti,

¢) ak ide o zdruZenie majetku, fyzicka osoba, ktora

1. je zakladatefom alebo zriadovatefom zdruzenia majetku; ak je zakladatefom alebo zriadovatefom
pravnicka osoba, fyzicka osoba podfa pismena a),

2. ma pravo vymenovat, inak ustanovit alebo odvolat $tatutarny organ, riadiaci organ, dozorny organ
alebo kontrolny organ zdruzenia majetku alebo ich &lena alebo je Elenom organu, ktory ma pravo
vymenovat, inak ustanovit alebo odvolat tieto organy alebo ich ¢&lena,

3. je Statutarnym organom, riadiacim organom, dozornym organom, kontrolnym organom alebo
¢lenom tychto organov,

4. je prijemcom najmenej 25 % prostriedkov, ktoré poskytuje zdruzenie majetku, ak boli uréeni buddci
prijemcovia tychto prostriedkov; ak neboli uréeni budci prijemcovia prostriedkov zdruzenia majetku,
za koneéného uzivatela vyhod sa povaZzuje okruh oséb, ktoré maji vyznamny prospech zo zaloZenia
alebo pésobenia zdruzenia majetku.

(2) Ak Ziadna fyzicka osoba nespifa kritéria uvedené v odseku 1 pism. a), za koneénych uZivatefov vyhod u tejto
osoby sa povazuju &lenovia jej vrcholového manaZzmentu; za ¢lena vrcholového manazmentu sa povazuje
Statutarny organ, &len Statutarneho organu, prokurista a veduci zamestnanec v priame;j riadiacej pésobnosti
Statutarneho organu.

(3) Kone&nym uzivatefom vyhod je aj fyzicka osoba, ktora sama nespifia kritéria podra odseku 1 pism. a), b)
alebo pism. c) druheho a stvrtého bodu, avsak spolocne s inou osobou konajticou s fiou v zhode alebo
spoloénym postupom splfia aspofi niektoré z tychto kritérii.

Beneficial owner

(1) is every natural person, who has effective control over a legal entity, natural person -enterpreneur or a capital
corporation and every natural person, on whose behalf the aforementioned subjects perform their activities or
business. As the beneficial owner is mainly considered:

a)  inthe case of a legal entity that is not a capital corporation nor an issuer of securities admitted to trading on a
regulated market, which is subject to disclosure under a special regulation, equivalent requlation issued by other EU
member state or equivalent international requlation it is a natural person that:

1. has a direct or indirect interest or their total at least 25 % in the voting rights or equity capital, including bearer
shares,

2. is entitled to appoint, otherwise constitute or recall a statutory body, executive body, supervisory body or
auditing body or a member of the aforementioned bodies of legal entity,

3. controls a legal entity via other means than those referred to in subsections 1 and 2,

4. is entitled to at least 25% of beneficial interest from business or other activities of a legal entity,

b)  in the case of natural person — enterpreneur, natural person who is entitled to at least 25% of beneficial
interest from business or other activities of a natural person - enterpreneur,

c) in the case of capital corporation, natural person who:

1, is a founder of the capital corporation or natural person who is a founder of legal person as per letter a)

2. is entitled to appoint, otherwise constitute or recall a statutory body, executive body, supervisory body or auditing
body or its member or is a member of a body with a competence to appoint, otherwise constitute or recall
aforementioned bodies or its member,

3. is a statutory body, executive body, supervisory body or auditing body or is a member of the aforementioned
bodies
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4. is a beneficiary of at least 25% of funds supplied by a capital corporation, provided the future beneficiaries of
those funds are designated: provided the future beneficiaries of those funds are not designated, persons who
considerably benefit from the establishment and operating of the corporation are considered to be beneficial owners

(2) If the criteria required by section 1., letter a) are not met by any natural person, members of the top
management of such entity are considered to be beneficial owners. To avoid any doubt, the member of the top
management is considered as follows:

Statutory body, member of statutory body, confidential clerk and head of department under direct control of
statutory body
(3) Beneficial owner is also considered a natural person, who does not meet criteria set out by section 1, lefter a), b)
orc) no. 2 and 4, if it is acting in conformity/jointly with a person meeting at least one of these criterias

Underwriter: Mgr. Erika Belovi€ova tel: 00421 2 5857 2198 e-mail: erika.belovicova@generali.com é
Strana 10 (celkom 11) l



GENERALL

Priloha €. 1 / Attachment No.1
Vyluky a §pecialne dojednania / Exclusions and special agreements

Exclusions: _

Employers Liability, Off-Shore property, off shore activity, drilling and oil production activity on land, Failure to
Supply, Contractual Liability, Insured vs. Insured Claims, Dishonest and fraudulent claims, Intellectual property
rights, Sanctions, Export and Exchange Control Clause, Dishonesty & Personal Profit, Delays, Guarantee or
warranty, Retroactive Date, USA or Canadian Insured vs. Insured Claims, Nuclear Energy Risks, Motor Liability,
Aircraft and Watercrafts, Electromagnetic Field (EMF), Employee Benefits, Asbestos, Punitive and Exemplary
Damages, Cross Liability, Libel and Slander, IT Risks, War, invasion, terrorism, Fines and Penalties - applies to: EO

Sanctions Clause

No (re)insurer shall be deemed to provide cover and no (re)insurer shall be liable to pay any claim or provide any
benefit hereunder to the extent that the provision of such cov-er, payment of such claim or provision of such benefit
would expose that (re)insurer to any sanction, prohibition or restriction under United Nations resolutions or the trade
or economic sanctions, laws or regulations of the European Union, United States of America, Austria, or any other
local applicable jurisdiction.

Claims Jurisdiction Exclusion
The Insurer shall not indemnify the Insured for any liability:

1) in respect of any judgment, award, payment, legal costs and expenses or settlement delivered, made or
incurred where legal actions are brought in a court of law within countries which operate under the laws of
Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian Arab Republic, Ukraine, Venezuela or Crimea Region, or any order
made anywhere in the world to enforce such judgment, award, payment, legal costs and expenses or
settlement either in whole or in part;

2) incurred by the government of Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian Arab Republic, Ukraine, Venezuela
or Crimea Region or resulting from activities that involve or benefit the government of Belarus, Cuba, Iran,
Korea (North), Syrian Arab Republic, Ukraine, Venezuela or Crimea Region, or where the payment of such
indemnity by the Insurer will benefit the government of Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian Arab
Republic, Ukraine, Venezuela or Crimea Region;

3) in respect of any settlement agreed or incurred outside of a court of law, prior to any legal actions being

brought, by, or to the benefit of, persons or entities resident in Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian
Arab Republic, Ukraine, Venezuela or Crimea Region;
Entities shall include any parent company, direct or indirect holding company owned or controlled by the
government of Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian Arab Republic, Ukraine, Venezuela or Crimea Region,
persons or entities resident in Belarus, Cuba, Iran, Korea (North), Syrian Arab Republic, Ukraine, Venezuela or
Crimea Region.
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